
DIFFERENCES ORTHOGRAPHIQUES ENTRE LE FRANÇAIS ET L’ANGLAIS 
 
 
Ces mots sont « transparents ». Ils se ressemblent et signifient la même chose dans les deux langues. 
Mais ils ne s’écrivent pas exactement pareil… Attention ! 
 
 

Français Anglais 

Appartement Apartment  

Adresse Address  

Coton Cotton  

Développement Development  

Dîner Dinner  

Enveloppe Envelope  

Exemple Example  

Girafe Giraffe  

Hôpital Hospital  

Hôtel Hotel  

Indépendant (Indépendance) Independent (independence)  

Kangourou  Kangaroo  

Littérature Literature  

Maïs  Maize  

Médiéval Mediaeval  

Personne Person  

Personnalité Personality  

Personnel Personal  

 
 
 
Et bien sûr, n’oublie pas une règle essentielle : il n’y a pas d’accents en anglais, donc pour les mots 
transparents comportant des accents (é, è, ê, à…) , qui sont propres au français, supprime-les tout 
simplement !  
 
 
 
 


